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Juda Õâkɨ ̃hɨ yarãre ohâke niî
1 Yɨɨ ̂  Juda Jesu Cristore dará wãya kotegɨ Tiago akabihí mɨsâre ãyu 

dutí. Marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre kɨ ̃ɨ ̂  põrá niiáto niîgɨ besékɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  
mɨsâre maimí. Jesu Cristo mɨsâre ẽho peó nukukãato niîgɨ kotêmi. Ati 
pũríre mɨsâre ohâ. 2  Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre pahá yãase, mɨsâ ehêri põraripɨ 
ãyuró tɨó yãase, maisé kɨó yɨrɨkã weeáto.

Niî soose mera buesékãhase niî
3-4 Yɨɨ ̂  mairã́ , Õâkɨ ̃hɨ marî Jesu Cristo yɨrɨó nookãrãre ãyuró weesére 

mɨsâre pũûro ohâ sĩrimiwɨ. Tohô weé sĩrikɨ niîmigɨ, nikâroakãre até 
peere ohakã́  ãyú tɨsa, niî wãkû maha. Ãpêrã niî soose mera buekã́ , 
ẽho peótikãya. Õâkɨ ̃hɨ Jesu Cristore ẽho peó dutigɨ kũûke peere wãkû 
tutua, ẽho peó nukukãya. Kɨ ̃ɨ ̂  teeré nikâti merata marî kɨ ̃ɨ yarã́ re oô 
dohakɨ niîwĩ. Niî soorã merisé mera mɨsâ mera amé sɨakãrã niîwã. Naâ 
Õâkɨ ̃hɨre moomá. Atîro niîsama: “Õâkɨ ̃hɨ marî yãâro weékere akobohó 
yuukã, noó ɨaró marî ɨpɨ ́ ɨâri pehase nohore wee masí”, niîsama. Õâkɨ ̃hɨ 
maígɨ weesé peere dohórẽsama. Jesu Cristo marî wiôgɨ nikɨ ́ niigɨŕe 
ɨatísama. Kɨ ̃ɨ ̂re “Õâkɨ ̃hɨ makɨ meheta niîmi”, niîsama. Dɨporópɨ Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti ohâka pũripɨ naâ tohô weerã́ re “Buîri darê noorãsama”, niî toha 
nookaro niîwɨ. Tohô weérã wãkû tutuaya. Niî soorã dutisére weetíkãya. 
Naâre atîro niîya: “Õâkɨ ̃hɨ marîre ẽho peó dutise diakɨ ̃  keoró niî. Mɨsâ 
buesé pũrikã diakɨ ̃hɨ ́ nií wee”, niîya naâre.

5 Mɨsâ masîkepɨre opâturi wãkû dutigɨ mɨsâre werêgɨti. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re 
yɨrɨ ́ nɨkarãre buîri darêsami. Dɨporópɨ Õâkɨ ̃hɨ ɨ ̃sâ yẽkɨ sɨmɨá Israel 
kurakãharãre yɨrɨókɨ niîwĩ. Naâ Egitopɨ pietíkãrãre apêropɨ mii wiháakɨ 
niîwĩ. Beró kɨ ̃ɨ ̂  tohô weekã́  ĩyâmirã, ãpêrã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótikãrã niîwã. 
Tohô weégɨ naâre buîri darê bahurió butiakɨ niîwĩ. 6 Apêye kẽrare 
wãkûya. Dɨporópɨ ãpêrã ɨmɨ ̂sekãharã Õâkɨ ̃hɨre werê koterã niîmikãrã 
kɨ ̃ɨ ̂re yɨrɨ ́ nɨkakãrã niîwã. Õâkɨ ̃hɨ naâre dutisé kũûmikere yɨrɨ ́ nɨkarã, 
ãyurópɨ niîmikãrã kõo wiháakãrã niîwã. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re werê 

Juda kɨ ɨ̃ ̂  ohâka pũri niî
Ati pũrí atîro weéro ohâ noopã niisé niî

Ati pũríre Juda Jesu Cristore ẽho peórãre ohâkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ,̂ Tiago Jesu 
Cristore ẽho peórãre sɨorí wehê peogɨ akabihí niîkɨ niîwĩ.

Keoró buesé Jesu Cristo yee kiti naâ tɨókere duú sĩrikã tɨógɨ ohâkɨ 
niîwĩ. Tohô niikã́  niî soose mera buerã́ re tɨo masí dutigɨ, Jesu Cristore 
ẽho peó nuku dutigɨ ohâkɨ niîwĩ.
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koterã niîmikãrãre naî tĩaropɨ kome daári mera dɨte kũú kõakɨ niîwĩ. 
Kɨ ̃ɨ ̂  niî petirãre beseátihi nɨmɨ niikã́ , naâre buîri darê butiagɨsami. 
Naâre pietí nuku dutigɨ pekâ meepɨ kõâ bahuriógɨsami. 7 Sodoma, 
Gomorra, tohô niikã́  teé pɨtokãhase makari naâ yãâro weéke kẽrare 
wãkûya. Õâkɨ ̃hɨre werê koterã niîmikãrã weeró noho tee makárikãharã 
kẽra yãâro weékãrã niîwã. Naâ nɨmosã́  numia niîtirãre ame tãrákãrã 
niîwã. Apêye kẽrare ɨmɨá sesaro numiâ mera wee wɨáse nohore weékãrã 
niîwã. Numiâ kẽra tohôta weékãrã niîwã. Naâ yãâro weéke wapa Õâkɨ ̃hɨ 
buîri darêgɨ, naâre ɨ ̃hâ kõakɨ niîwĩ. Niî petirã yãarã́  naâ weeró nohota 
pekâ mee petitíri meepɨ buîri darê noorãsama niisére masî yuu dutigɨ 
naâre tohô weékɨ niîwĩ.

8 Atóka tero kẽrare mɨsâ wateropɨ niirã́  naâ niî soorã too 
dɨpórokãharãpɨ weeró noho yãâro weemá. Tɨo masítirã weeró noho naâ 
yãâro weé sĩrisere noó ɨaró weesamá. Teeré weérã, naâ basi naâ ɨpɨré 
dohórẽsama. Tohô niikã́  Õâkɨ ̃hɨ dutisére yɨrɨ ́ nɨkasama. Ɨmɨ ̂sepɨ niirã́  
tutuarã́ re buhíkãsama. 9 Ɨmɨ ̂sekãharã Õâkɨ ̃hɨre werê koterã wiôgɨ 
Miguel marikã tohô buhíkãtikɨ niîwĩ. Dɨporópɨ Moisé wẽrîka bero 
Miguel wãtiâ wiôgɨ mera Moisé yaa ɨpɨŕe dɨsâ sookãrã niîwã. Miguel 
kɨ ̃ɨ ̂  basi wãtîre neê kãró tutî buhíkãtikɨ niîwĩ. Atîro pee niîkɨ niîwĩ: 

“Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂  wiôgɨ mɨɨ ̂re tutiáto”, niîkɨ niîwĩ. 10 Niî soorã pũrikã naâ 
tɨo masítisere noó ɨaró uúkũ maasama. Ati nukúkãkãhase naâ noó 
weeró bahuró weesé diakɨ ̃re masîsama. Waîkɨ ̃rã tɨo masítirã weeró 
noho niîma. Naâ tɨó yãaro bahuró tɨó yãasama. Teé mera naâ buîri 
darê bahurió noorãsama.

11 Yãâro waârosa naâre. Dɨporókɨ ̃hɨpɨ Caĩ ́  kɨ ̃ɨ ̂  akabihí Abelre ɨógɨ 
kɨ ̃ɨ ̂re wẽhékaro weeró noho yãâro weemá. Tohô niikã́  Balaão wamêtigɨ 
weékaro weeró noho weemá. Kɨ ̃ɨ ̂  niyéru ɨá yɨrɨagɨ, Õâkɨ ̃hɨ dutisére  
yɨrɨ ́ nɨkakɨ niîwĩ. Ãpí Coré wamêtigɨ weékaro weeró noho weemá. 
Kɨ ̃ɨ ,̂ wiôrã Õâkɨ ̃hɨ kũûkãrãre yɨrɨ ́ nɨkakɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  tohô weéke buiri 
Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re buîri darêgɨ, wẽrikã́  weékɨ niîwĩ. Naâ niî soorãre Caĩ ,́ 
Balaão, Corére buîri darêkaro nohota Õâkɨ ̃hɨ naâre buîri darêgɨsami. 
12  Niî soorã, mɨsâ Jesu Cristore ẽho peórã nerê baarí kurare bopôyaro 
weérã weesamá. Mɨsâ mera sĩrí, baâ tamurã, naa yeékãhase diakɨ ̃re 
wãkûrã, yãâro weesamá. Naâre wio pesáse marísa. Ãpêrãre wãkûtimirã, 
naâ basi baâ yapî sĩrisama. Ako kurári pehâ dihatimiro, wĩró wẽekã́ , tuú 
wãkaro weeró noho niîsama. Tee kurári akó pehâtiro weeró noho masaré 
ãyusé ĩyotísama. Yukɨ dɨká dɨkâtiri kura apêyepagɨ dɨkâ marisépagɨ 
weeró noho niî kotesama. Naâ Õâkɨ ̃hɨ yeere buêmirã, keoró weetírã, 
dɨkâ marirã́  weeró noho niîsama. Naâ, masá dɨkâ marikɨhɨŕe paâ kõa 
nookɨ weeró noho niîsama. Naâre neê kãró ãyuró weesé marísa. 
13 Pãkôri maa pahirí maakãhase yãasé sapôri sumútohopɨ paâ kehe õoke 
weeró noho niîma. Naâ uúkũ merimirã, yãasé bopôyase diakɨ ̃re weé 
nukusama. Yõkoá bɨrɨ ̂  bahu dutí diharã weeró noho niîma. Diakɨ ̃hɨ ́kãha 
maakãhasere duúrã, naî tĩaropɨ buîri darê bahurió noorãsama.

14 Dɨporókɨ ̃hɨpɨ Enoque wamêtigɨ Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂re masisé ooró mera 
naâ niî soorãre buîri dareátehere werê mɨtakɨ niîwĩ. Marî yẽkɨ Adão 
paramí niî turiagɨpɨ niîkɨ niîwĩ Enoque. Seis kurari berokɨ ̃hɨ niîkɨ 
niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ,̂ beropɨ ́ waaátehere atîro niîkɨ niîwĩ: “Marî wiôgɨ pãharã́  
ɨmɨ ̂sekãharã kɨ ̃ɨ ̂re werê koterã mera atîgɨsami. 15 Niî petirã masaré 
beségɨ atîgɨsami. Yãarã́  naâ yãâro weékere besé peokɨ ̃sami. 

JUDAS
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Tohô niikã́  diikése yãarã́  kɨ ̃ɨ ̂re yãâro uúkũkere besegɨśami. Naâ tohô 
weéke wapa, buîri darêgɨsami”, niî ohâ yuukɨ niîwĩ Enoque. 16 Niî 
soorã niî petisere tɨsâtisama; “Yãâ niî”, niîsama. Naâ ɨaró diakɨ ̃re weé 
sĩrisama. Masirã́  waro weeró noho uúkũ maasama. Naa yeére ɨa sãárã, 
ãpêrãre ãyuró uúkũ tasasama.

Jesu Cristore ẽho peórãre werê kasake niî
17 Yɨɨ ̂  mairã́ , marî wiôgɨ Jesu Cristo bese kũúkãrã mɨsâre too dɨpóropɨ 

niîkere wãkûya. 18 Mɨsâre atîro niîkãrã niîwã: “Ati ɨmɨ ́koho petiátoho 
dɨporo masá noó ɨaró Õâkɨ ̃hɨ yeere buhíkãrãsama. Õâkɨ ̃hɨre ɨatírã, 
naâ yãâro ɨâri pehasere weerã́ sama”, niîkãrã niîwã. 19 Jesu Cristore ẽho 
peórãre dɨka watíkã weesamá. Naâ yãasé ɨâri pehase diakɨ ̃re weesamá. 
Espírito Santore moomá.

20 Mɨsâ pũrikã yɨɨ ̂  mairã́ , Jesu Cristore nemoró ẽho peó, wãkû tutua 
wãkaya. Mɨsâ ẽho peóse diakɨ ̃hɨ ́ niisé niî. Õâkɨ ̃hɨre sẽrírã, Espírito 
Santo mɨsâre masisé oosé mera sẽriyá. 21 Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre maisére wãkû 
nukukãya. Akobohótikãya. Marî wiôgɨ Jesu Cristo marîre pahá yãagɨ, kɨ ̃ɨ ̂  
mera katî nukusere oôgɨsami. Kɨ ̃ɨ ̂  ooátehere ekatíse mera kotê yuuya.

22  Ãpêrã Jesu Cristo yeere “Diakɨ ̃hɨt́a niîsari baa?” niirã́ re pahá yãaya. 
Naâre ãyuró ẽho peókã weeyá. 23 Ãpêrã niî soorã buesére siru tuúrãre 
diakɨ ̃hɨ ́ nɨkoya. Wií ɨ ̃hɨrí wii popeapɨ niirã́ re wehê wiharã weeró noho 
naâre pekâ meepɨ waâ bookãrãre yɨrɨkã́  weeyá. Ãpêrã yãasé wee poó 
yɨrɨakãrãre wee tamú sĩrirã, pahá yãaya. Mɨsâpɨ naâ yãâro weesére pẽri 
pehári niîrã, neê kãró naâ tohô weesére ɨatíkãya.

Õâkɨ ̃hɨre ekatí tɨose niî
24-25 Õâkɨ ̃hɨ tutuâ yɨrɨgɨ marî yãâro weerí niîgɨ, kamú taa masisami. 

Tohô niikã́  kɨ ̃ɨ ̂  tutuasé mera kɨ ̃ɨ ̂  tiro, kɨ ̃ɨ ̂  asistéropɨ marîre buîri marirã́  
niî dutigɨ miáa masisami. Toopɨŕe ekatí yɨrɨarãsa. Õâkɨ ̃hɨ nikɨ ́ niigɨ ́ 
marî wiôgɨ Jesu Cristo wẽrisé mera marî pekâ meepɨ waâ bookãrãre 
yɨrɨókɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂re niî petirã “Ãyú yɨrɨami, niî petirã buipɨ wiôgɨ 
niîmi”, wio pesáse mera niî ẽho peoáto. “Niî petirã ati nukúkãkãharãre 
dutigɨ ́ wiôgɨ waro niîmi”, niiáto. “Neê waropɨ, atóka tero, beropɨ ́ kẽrare 
meharóta niîmi”, niî nukuato. Tohôta niiró ɨá.

Toô kãrota ohâ.
Juda 

JUDAS
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